
Wnioski o głosowanie podzielone

GUE/NGL, ALDE

popr. 11
pierwsza część: „zwraca się do Komisji … Międzynarodowego Trybunału Karnego (MTK)”
druga część: „oraz tego … zasady pomocniczości”

PSE, PPE-DE

popr. 15
pierwsza część: „uwzględniając … członkowie NATO”
druga część: „uznając w ten … odpowiednio traktowane i sądzone”

pp H
pierwsza część: „mając na uwadze … powinny ich wysłuchać”
druga część: „i zagwarantować … mimowolnych protagonistów”„”

Różne:

Antonio Tajani złożył poprawkę ustną mającą na celu dodanie po odniesieniu 19 nowego odniesienia w
następującym brzmieniu:

— uwzględniając odkryte ostatnio istnienie niezwykle niebezpiecznych organizacji terrorystycznych
we Włoszech i Francji

10. Ogólne wytyczne dla polityki gospodarczej na rok 2007

Spraw.: Udo BULLMANN (A6-0012/2007)

Temat Popr. nr Autor gi itd. Głosowanie gi/ge — uwagi

po ust. 1 2 GUE/NGL -

po ust. 2 3 GUE/NGL gi - 123, 312, 117

po ust. 3 4 GUE/NGL -

§ 5 § tekst oryginału gp

1 +

2 +

§ 7 § tekst oryginału gp

1 +

2/gi + 475, 81, 1

§ 8 § tekst oryginału gp

1 +

2 +

§ 15 1 Verts/ALE -

§ 16 § tekst oryginału go +

§ 19 § tekst oryginału gp

1 +

2 +

§ 22 § tekst oryginału go +
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Temat Popr. nr Autor gi itd. Głosowanie gi/ge — uwagi

art. 24 lit a) tiret 2 § tekst oryginału gp

1 +

2 +

§ 24, lit. b) tiret 1 § tekst oryginału go +

§ 24, lit. b), tiret 7 § tekst oryginału go +

§ 26 5 GUE/NGL -

§ 28 6 GUE/NGL -

§ 29 § tekst oryginału go +

po ust. 30 7/rev GUE/NGL -

głosowanie: nad rezolucją (jako całością) gi + 480, 60, 25

Wnioski o głosowanie odrębne

GUE/NGL: §§ 7, 16, 22, 24 — lit. b — tiret 1, 29
Verts/ALE: § 16
PSE: § 24, lit. b), tiret 7

Wnioski o głosowanie imienne

Verts/ALE: popr. 3
PSE: głosowanie końcowe

Wnioski o głosowanie podzielone

IND/DEM

§ 7
pierwsza część: Całość tekstu z wyjątkiem słowa „Europejskiej Unii Monetarnej oraz”
druga część: te słowa

GUE/NGL

§ 8
pierwsza część: „zauważa, że … akumulacji kapitału ludzkiego”
druga część: „eliminację pozostałych … w państwach członkowskich”

§ 19
pierwsza część: Całość tekstu z wyjątkiem słów „mobilności i umiejętności dostosowania się do nowych
sytuacji”
druga część: te słowa

art. 24 lit a) tiret 2
pierwsza część: „inwestycji publicznych w zakresie badań naukowych i rozwoju”
druga część: „tj. partnerstw publiczno-prywatnych”

ALDE

§ 5
pierwsza część: „wyraża … wyniósł 17%”
druga część: „uznaje zatem … dochodu ekwiwalentnego”
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